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Jauchzet dem Herrn alle Welt; singet und rithmet und lobet ihn. Lobet den Herrn mit
Harfen, mit Harfen und mit Psalmen, mit Trompeten und Posaunen, jauchzet vor dem
Herrn, denn er kommt, das Erdreich zu richten und die Volker mit Recht.

1.
Wer ist, der kommt von Edom, in hochrothen Kleidern von Bazra ?
Ich, der redet in Gnade méachtig zu helfen!
Warum ist roth Dein Gewand und Deine Kleider wie eines Keltertreters ?
Die Kelter trat ich, ich allein und Vélker zertrat ich in meinem Zorn, dass ihr
Saft meine Kleider bespritzte; ich, der redet in Gnade michtig zu helfen!
Doch der Herr hat Wohlgefallen an dem Volke, das seine Gebote achtet; er giebt
dem Kionig langes Leben, dass seine Jahre wihren immer fiir und fir,dass er im-
mer bleibet vor Gott.

III1.
Jauchzet dem Herrn!

Lob und Ehre und Preis und Gewalt von Ewigkeit zu Ewigkeit dem Herrn unserem Gott.
Halleluja!
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Ein Preislied.

(Song of Praise)

English words } I
adopted by

Mrs. O. B. Borse.
F. Gernsheim, Op. 58.

N Allegro maestoso.

Soptan.-
Alt. g3
o
Tenor. =
©
Bass = = e —
Allegro maestoso. :
. S it sreery
(= S———rroetr =
Fet g T
Pianofort g : \/ s
1anoforte. p—=pf Jlargamente gy
S e _z
e i 2 o i —
7 7 =z 7 3 #
P
- £
T
Jauch - - -
Praise!
y o
Jauch - - -
|Praise/
N/ T4 > I
N4 ! - i 1
) ‘ S =) i’\/t_/ >
\\_/
D T =
Ol | e > 4 Ll Sl 1 1
hedf OIS ) [§ A ’ 1
Zh—©o o b :

Copyright 1893 by Ries & Erler. R. 5054 E.



5

v f;\( Td .)‘fl;; ‘ .if. 3
KW/ 4 3 3 <
; = & et
1 1 ! 4 i " 4 " 1
Sin - - - get und | rith - metund | lo - bet ihn,
] \Pratse, sing, re -|joice, and ex -\ ult in Him
{}r T = e T ‘1: =+ — ulj — E}l‘ - qf -
? 2 fo ot e e e e e e e e
> CE ) ~— Ty T T T 1
zet, jauch - zet demHerrn al - le [Welt, singt und | riih - met uwnd | lo - bet ihn,
praise! Sing to the \Lord all the |earth, sing, re -|joice, and ex - wit in Him
LT;J = > 77 S A /2 QA=Y . -
o X 1 T o~ = ui — ; s I Y&
1 r L = ?I .I — Lt 1 1 _
zet, Jayeh - zet dem Herrn  al - le [Welt, singt und | riih - metund | lo - bet jhn,
, praise/ seng to the |Lord  all the |earth, sing, re -|jowe, and ex - &lf wn Hon
N 5 . 2 .
; o o - Vo o8 Vs £8
P = = = e
Sin - - -get und rith - metund lo - bet ihn,
'se, sing, re - joice, and ex - wlt in Him
AN # AN g kN #
¥ | [ 4 — r 4 ! - 4 i -
[ SO — y S P S—
S S S
N | RN N 1 3 1
[ 4 I 4 kel I 4 { - ¢ 1 -
« i [ & i 3 i
£ : P SR b ==
! ' —Hr— 1
P .
auch - - = - zet dem Herrn, Jjauch - -
£ raise and re - | joice; DO e —
. 1 ¥ oS } ._o 4
‘;“ = U.' e w2t f. H g
. — '3 n kY
jaweh == - - zet, Jjauch - - - zet - jauch - -
) Praise Him! Praise Him! praise
£ R *ﬁ.
7 o Y 28 " 1 8- » - — o e
~ 32 BlL 3 + ) A [ & 1 1
T ke84 I :uui o Ef } (.3 aﬁ___i_‘_
- 1 ¥ - T s w,
jauch - - - - - zet, jauchzet dem  Herrn, dem Herrn Jauch - -
Praise Him! praise P _the |Lord, re - | Jjoice; praise
7R P —
= 1 t i * —F —= m
1 7 » ' »

N T %ﬁ——
jauch - - - zet dem Herrn, jauch - -

raese__ and re - joice; praise

e e B ey

! (=
/\ P S e
H TEIz
ol il i\ Y 3
2 SS— Py [ 4
O = 54 ! &
= e
o e —— 5~ —»
a1 16 | Welt : ai 3 }'91t= :
all the | earth, all” the earth.
== =5
al-le | Welt, al - le | Well. ——_ —
all the | earth, all the earth. L
e D i =
al-le  |Welt, al - -le Welt. ' :
all the \earth, - |al _ the - earth.
" - o
S 5 = 1
zet jauch o qde | Welt  jaueh t
ot jauch - - zet, al-le e auch - - zet.
Him) aise___  Himl. all the  earth, ' . }mz’se Zim!
. P8 04 apa >
Py T N ;i '—'Ff“F'—'F"P'F - A
gy tar gy et Lt fre o 42ty
Zz [ - -y & ~§ —T T iﬂ 1 &
= ; ==
s $ 3
f - - - ﬁ A > j _ § f’g'A §
; ; bé’ ‘; ~ ©O=— O < © = 73
* Vi " [ *
i | I
+

"R. 5054 E.



A : : : ' trang. -
: L4 f N m—
. p L.ob?, — trieni
e | | S e
- : { ‘i ?[ ”l ; ti =] l; T i | i—
—— 1

w7 . .
Lobt den Herrn mit Har -fen und  mit
Sing to the Lord—— ___ with |karps m,z;(” ”wzm the

7
i S

Lobt __ . den
p[mﬂq Sing to - the
A === 2 i
Lobt den Hérrn, den
. Sing to  the Lord, our
trang. e molto cantab. ~
. /‘_\ Q '. .ﬂ..‘
o g —— 2
T ¢ = T ) od T 1 f ) ?“_P '—F
P —— = o s T i e
I N E E— e I  B— — I ' —)
P dolce ed espr.
T ﬂarFe. :é o i ;3‘_ l i 1 I[ |
T — 1 t T 1 1 11—+ T f
<—p—& I i T JF I I " > - 1  — ——  — 1 !
# ' *  simile vy ' @ * 0
o - p———w g ——
; - : e e
Herrn mit Psal - - = -|men
God with voce . of | psalms .
i B e — e S
Psal -men, lobt ihn mit Psal - = = - - | men
voice of psalms _ with the voice of |psaims.
!
= === === =
Herrn, den | Herrn, den Herrn i
Lord with | voige of psalms.
+- Lrese. .. . <
Pk ! © = = F— =
Herrn mit Har - - - - - - - fen
God with harps, with - harps.
r4 2, .!E’EEE . *"’_—-_-—--""‘-\;\ g :EE EﬂE
T 228 7 14
b } — —— » —
: I e ———— —
crese.
gttt o f
AN N
Z - lb q H } ‘ 1 I } : 1

~3
o
!
tad
I
3
fu 3
D
b
{)
%
4"
T

= e == =
lobt —_ den Herrn—— _____ mit Har - fen;
A P . N Lord __________ and |praise  Him!

3 e — ] =
e B e i B = e ===
lobt__ den Herrn__ mit Har - fen und mit Psal - - - - men;

, Sing to the Lord _______ with  lharps and with the roice af psaims

Jobt den Herrn, den Herrn;
Praise the Lord our God/
e 1 2 7  —
lobt den Herrn;
Praise the Lord.

_,)
1
ol
e
L
I\
N
$
l
|
|
|
¢b
R
:

<
Y-

N
T
-1

I
T

— L&——eﬁ%:
:  — — » — Z
———e— p
L2 cresc.

i

N2

¥
XX
¢

o«
H

| 18

-
]
T

R. 5054 E.



7

sempre crese. £
L e D
— & i -
= =P H:!‘—e s 7 - =
1 V I 1 } lI ! } S H
mit Trom }) - - - -ten und Po - |sau . nen Jauch - -
And  with! rum - - - - ets, and with trom - bones; /razse
‘ Sempre crésc. 4 ;
T N T Y 1 124 1
e £z —p = = ",‘?
. 1 T ¥ T
mit  Trom-pe - - - - ten und Po - |sau -~ nen jauch-
Adnd  with | trump - - - - ets, and with trom - ‘bones; v praise
sempre cresc. - o = o £
— —S =) - = T 1t D ——
2 Bt , = — 2 f 4 =
I 'V 1 1| '!
mit  Trom-pe - - - - ten und Po - jsau - nen jauch- -
And  with |trump - - - - ets, and with trom - bones; praise.
sewmpre crese. , , £
= = 2 —_— S, — = =
2 e ! S = w -t ——
X. ' - A
mit  Trom-pe - - - - -ten und Po - sau - nen jauch- -

CIHN

And  with trump - - - - ets, and with trom - bones; raise
Z g » .
.. ] ! 1T
1 T

kommt das Erd - l‘(“lch zu
jullge the ’@or with
(@

e =T ==
kommt das ﬁ‘rd - reich zu
Judge the world_—_ with

Syt

e
kommt das | Erd- reich zu
Judge the prorld_. with

— 7
2 » i e —
= 1 T

kommt das Erd - reich zu
Judge  the world . with
L. 1 l)a
P)\Z 1Y
1V 7 V1 |
e BiZ: 7
[N ) v
Yo bz o
b 4 Derld
O ]
L. [N
18 e " {7 S— —
rich-ten und die Vol - ker mit . Y kommt das Erd.reich za
| T78ht-cousness, f}‘ze peo -plg with eq - ui-ly. WG shall| judge the world and the
—@#W Y = P 3 T
R . oy V¥ d : [ j .
rich-ten und die Vol - ker mit Recht. Denn er kommt - das Erd-reich zu
nglzf-eoqsm:ss, l/fe peo - ple with e - w-ty. : . l‘lle shall| judge the world and the
e e E = e tp 5
rich-ten und die Vol - ker mit |Recht. Denn er k_o‘mmt das Erd-reich zu
right-eousness, the peo - ple with eg - ui-ty. selle  shall|  judge the world and the
&2 T s S e = e bt
N rich-tén und die Vil - ker mit Rej;t. ; ¢ Denn er kommt das Erd-reich zu
right-eousness, the peo - ple m’tk - eg ->m' -ty. — = He >slzall Judge  the who-;ld and the
| | | 1 ’ !’ % f g ; 5% th“
* h e - T 118y ﬂ(\
% 'DD'V ) V 1 1 { 1 —
ARV 4 ld [| [ i 1 1 1
)] I b s
b_a, : . : 2 Ig S
_ oz kg o . AP H LR )
“‘)ﬁu bis 7 — : a1 T % -res 1ty
b } : F }, / M 1" 7 r4 b i A

%

%}’ R. 5054 E.



+ 5 — ‘ : A — B =
Ny
"y

! P "
B t —=% = ;i > 7z e e e - —w—w = i
rich - ten und die Vol - - ker mit R?echt. Denn er kommt das
A peo ple, or He com - - eth to |judge. @‘ shall | judge the
=—==L== == = ===y ——=
J A b 4 4 < o iy
" rich - ten unddie | Vol - - ker mit [Recht. Dleynn ;er kommt das
P p;e,o ]I.lt’, i ébr e Icom - - eth fo ja{ge: i F ,;: 8 1‘1 ]adgi"e t%f
== === —=== = ==
v rich - ten und die Vit - - ker mit |[Recht. Denn er kommt  das
peo  ple, ,{L'or He com - -elh  to |judge. f{{ff shall | judge the
1 T 1 =1 1"y T T 3 r? r: =
‘y‘ WP 5 Iy - ='e e I ’j d JP [ 3 N I :i’ r
rich - ten und die Vol - - ker mit Recht. Denn er kommt das
peo ple, Jor He com - -eth to Judge. ’ He shall  judge the

%
XX
e
, -
..
g
»d
|
1

==

C {d sm 1€ u=
P & & & 5  E——— -
=5 P=: = Jﬁ‘ é v
% %
1 3 > ﬂ‘[ T
R R PR ==
- reich zu | rich-ten und die | Vol - - -| ker  mit Recht, denn er
. z; {d and the ‘Wlo'ﬂf’ Jor He |com- - -| eth to | judge, - Jor 4
— : 1o =SS aas= === =2
Erd -reich zu |rich-ten und die | Vil- - -l ker mit- |Recht, denn er kommt ___  das
world and the | peo-ple, ' éor He |com- - -\ eth to Judge, or He com - eth, He
F—1 —f—-—f—i———'—bil:ir S 1 ; —% —
Erd -reich zu | rich-ten und die | Vol- - -l ker  mit R.ezht,
wg‘rlld and the | peo-ple, ,éor He | com- - -| eth to Judge,
= e et
Erd-reichzu  rich-ten und die Vol- - - ker mit Recht,
world and the peo-ple, Jor He  com - - -~ eth to Judge,
i J 2 P ] TN g
17 3. SY-7 i it SN Y .
}‘} - LY 1 & Y A 1 1 1 | ] 17
V R L5 s £ et
o b 17, | ——— <Y — nl\-/_‘_‘ . 14
Lo Y ‘2}’ /] .g- - l;bﬂ- o f'i/_\ | /-E\/ 1 i
0 — il 3 4+ 0 [] N + N
gt 8 b =, T t L},i !

ba . , pif
H _= : {) AN 1Y V.: Y — — F
b o ; & 1] #L
das | Erd - reich zu | rich- - - - - - ten depn  er
com - eth to | judge the - world. o He ;l/z,gl/
— = === Y =
t T = —+* p—_—1 = = = —+
Erd - reich zu | rich - ten das Erd - - reich, denn | er
com - eth, e | com - eth He com - - eth. He shall
1 L~ — .kﬂ P bo | be P b s 2%
5 s P = e s
-2 b 1 I 1 4 ) 4 T T T T T
denn e kommt _ das | Erd - reich zu rich - - - ten, denn er _|kommt das
Jor He | com - ethy He | com - eth, He om - - - eth. He shall |judge the
L — + 4
iz = e e e e
7. 1 L 4 1 L

r kommt das Erd - reich zau rich - ten
Jor He com - eth, He com - eth, He com - eth.

liki
)




5 e — E,
E—— S == —
kommt das Erd - reichzu rich - - - - ten.
p  Judge  the world  and the peo - - - - -| ple.
v kommt [ 7u rich - - - - -ten.
Judge | the peo - - - - -| ple
b 4 J',I'L Dfl' - = L e ‘. T
v kommt - Zu rich - - - - -teln.
world S and the peo - - - - -1 ple.
a ATII - i‘.. L’“ lxilu- 4’ 1Y L % I : ¥
denn er  kommt Zu rich - - - - ~ten. .
He shall  judge the peo - - - - - plg./——\# /——\
2 i
s bg b SERIVITNE
| b B S
i 17/ S A 4 >4 v ~ et
a ! "l o Ve— molfo cresc. ——]
bt 2 | b7 L 72 g J l l
1 o vL N 1 = Ly
— = = e e 5
1 I <
T & © - = |
[
T)f:f 1 - ?7’0 T Io h(L-
== w e —F £ S t !
:‘r : i - . It + " 5 1 1
Jauch - - - 76t dem Herrn jauch - - -zet dem Herrn al - - -le
P Praise ye the |Lord, praise__1 __ yethe |Lord all the
= > : e S
Jauch - - - zet, janch - zet dem|Herrn___ al-le Welt jauch - zet dem
Praise! praise! praise ye - the | Lord _all the |earth, praise ye  the
IR 2 .r’.lrl:-\ LY = 3. 4 J‘ i‘f l‘ 3 - P <
s : e ekt e
Jauch - - - zet, jauch -  zet dem| Herrn____ al-le Welt jauch - - - zet dem
Praise! | praise! \praise ¢ _the | Lord all the \|earth, praise—| ye the
o™t pate, —
e — ;L j; E Jg L © Jrl f
' Jauch - - - 7zet dem Herrn al- - -le
> Praise ye the Lord 'hall/__\ﬂw
L ] Jid s : s it bre
= > ] —— s
‘ 2n ! -
Sy .
J S TN m efhlseares 12 & ke
ra TS| r " 7] 1WA ] - e
hat CHWM/ A )4 Ae A S I I 4 1 e
Z i" O F )0 T w 1 T %
)
- \[_,,’ «Yff: » - | Q‘f/ﬁ I Y  — -
al - le ' |Welt, sin - - get und riih - met wnd | lo - bet ihn.
all  the |earth, sing; ] sing, re | Jjoice and ex -| wlt in Him.
A Q@ N 41 4 A 3 4 A 1 4 }
= e -
Herrn ____ al-le | Welt, sin = - -get und | rith - met und | lo - bet ihn.
Lord all the |earth, sing, 4 sing, re - ,7’qzce and ex -| wilt  inHim.
£ L 5 { . L
4 » —‘ﬂ_‘j'_ﬂ—"‘_e—ﬂ_-_—”‘l—ﬁ—'ﬁ—."‘"‘#_‘)—
1 1 " T — 1 — f P
al- - -le Welt, - sin - -get und [ rith - met und | lo - bet ihn.
Joice in Him, sing, 4 sing, re -| joice and ex | ult inHim.
[ o be L S : ) [b'—s:m
f :1 b P P p 1k
- -le Welt, sin - { -get und rih - met und 1o - bet ihn.
the earth, sing, - sing, re - joice | and ex - ult  in Him.
] ,l;? b bE %
! Z N N ) N
f 4 - ¢ == [ 4 1 [ 4 P
T = [y L — Snn
T d {I
|| N v N
1/ - y
E——l_-' 1
4 2/ J /.

R.5054 E.



trang.

i h\ i i
.y & &
b4 -
Lobt Een;

. ”‘”729'_'_.4 . /—_\ Sin, to the
L A fo-5 tn—— 8 i
Lobt _ den _Herrn mit Har -fen und mit
Sing to  the Lord ____ with |hkarps, and with  the

s

. B - /‘——\
| >mmq emo‘lto cant. /———ﬁ L . f\"—m

< > Fﬁ:g:ﬁc .
4] = t 1 /)
el i -1 i
ANV | I ] ir — O— t ~—
O . : v -
pdo{lce e espr. S~ h
Fris #E#%E&#E ==
Shesis Fe g P —e—rh : ! = 2
- ITAREEEES ST T ==
Jq & ‘simile h-—," <
v = — So T
o = i 1= ——— s
Lo - - - bet, |jauch - zet dem | Herrn,
Sing, sing, sing to the | Lord
crese. - - - - - - - - - - - -
>— + 1 us = —= -
& F % = ; =
Y Herrn, lobt__ iho oit | Har. - - -fen und mit Psal - men lobt den
Lord, praise__ Himwith | hkarps,—— | _ and with the »oice of |\psalms, and
] cresc. - - - - - - - - - - - - 4
Psal - - men lobt den |Herrn den Herrn, mit Trom -
»oice of psalms. The | Lord our God, praise with
. s . ’ - A - - " -
p; L.ie.spr. . ( r::ic = = - 2 ; ;% j ; b : f L :
Lo_l;t " den Herrn mit Har - fen ulr.ld mit Psal - - - men
Sing  to the Lord_______ with, harps and with the volce_________ of
T = = — BT a2
£ [ % ] i 1_1_‘_* ' L] 1 o
B4 P 1
—— S re Zi
o/ ~ < ¢ P ‘ . | i b
—— N _ _ - T = -
| Ccresc. |- m— 1 7] »
G 1 iﬁ & I Jql | H
1 T i | #—4—‘ 1 5‘
w | c 7 B T v3 i 3
v
SCINPLE CTesc.
p//—\;jj_ 5 S - =
j' - I 7 L J T l ; :
sau - - nen _]auch - - - - - - - - -zet, jauch - -
trom - - bones praise Him,  praise
. sempre  cresc. -
? — = =y 45: >3 -‘E:) k——) ~
— = £ F— = - 1
Herrn, mlt Po -] sau- - nen Jauchzt 1hm r jauch- zet jauch -
praise Him with trom - - bones, | praise Him, praise H im, praise.

U : sempre___cresc.

pe - - -ten und Po- -san - nen, mit Trom -| pe - - - - -
trump - - -ets  and with trom - bones, praise with trump - - - - -
et e d Tése.

o = e e
lobt ihn; mit Trom - pe - ten und Po -
psalms, \ praise with  trump - efs  and with

TN
= . ————
n, B 4{'- b £2 2 4 r £ #df ) i/_ﬁjj_
P AN - If . = s — 1~ —— T—1
T - ﬁb—P i— ¥ ' ©
\Nav I S — ——
0y, — LS S Sempre Crese
- - - /—\
= 2 . ° 5 -4
. i © = Ip. . % .«7 \ﬁ > P
&: 1.1Y =l 0 . Y2 ? ; 1
A = (\) JI' T 7 i Y F

R.5054 E.



1

e — \
? . r f—]-_*_, b e e e Y G e A
~F 1| E — + 2 T 1 ] T [y { ]A
-zet, jauch- - - - - - -zet  vor dem [Herrn Denn er
Him, Sing; sing o the ord. He shall
== ===t = == = o=
janch - -zet i]'auch- I -7nt \'or dem |Herrn Denn er
re- |- - joice, re- | - -joice in the Lord e shall
T = T - g = i —% - - T T
und Po - | sau - - -nen | jauch - zet vor dem  |Herrn Denn er
and  with trom bones, | praise the Lord our God. He shall
t r— r p_p #£
— —F = : t — ———
sau- -nen Jauchzt vor dem  Herrn, vor dem  Herrn. Denn er
trom bones, aise ye the Lord,’ praise the Lord. He shall
il ) 7 = J—£ b — i
[ . i 0 !
7 1 I a0 /) g A
S > be I -
— ’ ﬁz 8
. g == S S e " b0
1 7 2 ] N <0 T i 1 # [ A  —
Z b 1 PN 1 F i J I/ 7 1 q * L ] L ‘l / Y 1 VA
— 1 r 3 Y - i > ’ 1 4
! ;t | < 4 '
bo. @ < L. o5 —p o »
kommt das | Erd-reich zu | rich - ten jl_md 17 die Vil - - ker mit
Judge the | worldand the | peo - ple, Judgel the world with eg- —ul -
et P+t = =E==—=—xx =
kommt das Erd-reichzu | rich - ten und - die Vil - - ker nilit
Judge the | worldand the | peo - ple, Judgel the world with eq - -ut -
2 o o o
i % = + { 'i,) ‘% : J’l r I’ ‘;Ff }’1 1
kommt das Erd-reich zu | rich - ten E_md____' d’ie Vii'll-d -Iz -ker mit
Judge the | world and the | peo - ple Judgel the world wel eq- -ui -
- r_r ® . Vg 1 o :
—_———— = S=Ee=—aa———
kommt das  Erd-reichzu rich - ten und ____ die Vol- - -ker mit
Judge the worldand the  peo . ple, Judge____ the world with ég - -u -
Py - - i
B — q% . . . .
i; ba 0 W -
1 7 (%) S ) N 71 = N N N )
58 g = = g—{—‘~j—4—-$—l—-‘
ANV 4 v 4 [ 4 _{ M 1 lr % .
Y o 1T sf , ’
O O i [ |
el O S % () y 2 B _#____q' = = = ———
< < | r 4t7—5 j - [ = I ,'\
o, x5 & Z * ¥ - - g
v
o o
v Recht .
N fy. ~
B
v Recht
PR - - £
97 Recht ]
v 2
7 i;" g — —
Recht. ;
2 e M
PR S e ] § E 2§
5 , e
J, & e b o
(2 s o T~ 1 1A
S5 —o (A 8 9] ; n 1% S re—— = —_
2 . Jkn }}{( 2 = 1 I P~
- P ©O— ¥ 1 bt | v. Ly
[ & h# Pt .
SN—’
& % Yo

- ES
Kurze Pause.



12

CHOR.

Grave e molto sostenuto. ———— | e
. Bariton Solo. ¥4 o .
i r 3 - s 9 i i —
Z % \ WA ll L : I'I l'/ R "
Wer, wer ist der kommt von E - - -
Who, who is it comes  from E .- - -
. 1 0.
s = : < ?
b4 [N
0 0 ] ©r M -
o r.N
:JU g —I"/ I T 'V 1 ll
== = prp
. o~ ey } TN
B e —r
LA - IV, . Y] (7] b d il 1 (V3
Z "1 S/, 1 ==1) _of 17 o ~7 e I ——_ L
n | 'V 1 I~ 1Y 7 ’ r
l , X crese. —  »
4 : N N 1 N =Y L | el ® 1 Wi
gt 1 g ir—r ; .
. T R T T
dom in  hoch ro-then Klei - - dern von Bo - - - -
dom, tn  bright-est red gar - - ments form E% -
& I 1 b — k - : f #
i a— et v e Z it —— "
gyl s : ==
D 7 - 1/ 1
E_? PP ' P T
W l’<‘r1f | | e ___cresc. l
0 A | o~ | q' )] 1 | I— |
e —
b o J 1 1 .T - 1 Il 1 T
& T * ¥ 5 I = =
N—— N— < z = ‘
wa *M& ﬂ, > - - - -
Z 10 1 [
b ¢
zra ?
rah? . e
o 44 L, 7 -——if aé d T ST WU PO -
é : }} :I;,g 3 : i = g ]i —
Ich, der re - det in Gna - - - de michtig zu hel - fen.
1, . that speak n my mer - - -y, migh ty to suc - cor.
g4 £ ; : et — . i e ;
ad e = P | R :
. \\——-__ s
Ieh, der re - det in Gna - - - de miichtig zu hel - fen.
7, that speak in my mer - - - ¢y, mighty fo suc - cor.
g 4 Ly - e — -
——f————pF——+ —+ 7
0} T T T T T 1 T 2 ¥
Ich, der re - det in Gna - - - de machtig zu hel - fen.
7, that speak m my mer - - - ¢y, mighty lo suc - cor.
P T )
4 ££, Py a- 7 . . > °
FESS—s—=====— === === ==
+ T 1 I 4
Ich, der re - det in Gna - - - de michtig zu hel - fen
A that speak  in my mer - - - ¢y, mightly to suc - cgr
. - L. .
77 : 17+ ‘ g f_q y=i4 # 4
( A =-t Cic ——% : e—
Qr} | il 4 i i : 71D P 1
J, 2 X stf
R
7] e s =
. ¥ sl i vd 11 o [y
= ; e : —
! z. &

R. 5054 E.




13
~Z » ] )

. 4 Solo. L
; a9 T -
. . U171 vi P 7 - i —e— e 3
bl v 1/ ;/ E T - '7 1 If 'I - - ! ". 1 - v L ’l -
Warum istroth dein Ge-wand  und dei-ne Klei-der wie ei - nes Kel- - - ter-tre - ters ?
‘ F-Why is Thy vest-ure so red,  and all Thy yarmentslike him thqt  tread-eth the wine press?
CEm P == ] e
- o — 17 A—nge £
&4 eSS GG % i
P ¥ ¥ PPptrem!
oy T T 5 I I =
T ;' — T 1 ' iva
hef - L1 1 .
gr 2 = B F 5 53 e = Z % +
V . e ﬂ h = = Pauke.
Allegro energico. 5 Y e
, Y/ o 4 Skl #* E £ 97 g
o ppnoiigls 3 x g Fhe -
w l L P—— 1
Q) ==
crese. - - - =

3+ #
Ko

CHOR.

dl;‘ it{ I8 j
KeT == ~ ter trat ich,
wine_____________ press trod Z,
= e
a-\—:/ - ter trat ich,
wine_____________ press trod 7,
vl A 3 +
= o —a g
Kel - - - ter trat ich,
wine_____________ press lrod 7,
| 4 I°4 ¥ 4}
Kel - - _ ter trat ich,

wine___________ press trod VA

i
e H
| Jd  —
:
\___/i i e
\ > = >
} ;. i N
} = = } e
v lein und | Vol - ker zer -jtrat ich in mei - nem
lone. The eo - ple, I crushed in my right - eou
oyt — ol R i o b S S S b ; i
— t S e =i 1 =
lein und | Vol - ker zer -ltrat ich in mei - nem |Zorn,
lone. The | peo - ple, [ crushed in my right- eous | wrath,
R e TR W N~~~ A
=== e ———
v lein und | Vol - ker zer-|trat ich in mei - nem | Zorn, -
lone. The | peo - ple, I crushed in my right - eous | wrath,
" £F | => > > of ‘ Lo
- 3 i e — b - — ~ s 1 o
lein und Vol - ker zer - trat ich in mei - nem Zorn dass ihr
lone. ple, I crushed in my right - eous and  my
. = =

4
¥

e




- L
= e | == ——r
L4 » & L4 L4 . T 14
dass ihr {Saft mei - me | Klei - der be -
and  my rai - - fznent was | dyed in their
Lo -
- - . r ? % -J:' ” F'—'—“““'l'————g';:.
E - ¥
dass ibr | Saft mei - ne
s and my rai ment  was
. , = ‘ .
g; ¥ 1 = : = l — S ' ; S - —— ? T : l;‘t }'j
Saft mei - ne Klei - der be - spritz - te, be - spritz-te, dass ihr  Saft mei - ne
rat - .ment was dyed in  their lhfes blood, their liyfes blood, and ” rai -  ment wnas
om——— Ju—— " ﬁ, .
| )] ' I | ] & &
1 1 1 | ) L L ]; i VA L
4 & v$ semp/re_f
L - . Yy - Ty
, ' e e L T
g 1 7 ; i
§4 . Ly ° PN e S
Dass  ihr| Saft, ihr | Saft
And  my | rai . - ment| was
H s 8 . . + - : o crese.
—* - - ! ) e e T e o | o D
Oj < = e T i4 e e B v —
%}M - - - étle’al da?‘ls ihr Saft, mih’{t Satngs m;}-ne Kle}i - -
o 8 ves vod, an m ’jL. - - 17 (X Yy ,iamc_a_lye\w—
R e 22 ' — & S m— 2 ﬂf e — =
Vlr ) " T ll .Jl l ‘1‘ ,;"‘/j‘l'.
v Klei - - der be -| spritz - te, be /prltz te, mei - - ne Klei - - -
dyed n their ﬁws blood,  their s blood, 1t was dyed
v - ot > £ "'.4/\""
= 7 === it S
Klei - - der be - spritzt’, ihr Saft mei - ne Klei - -
dyed n their blood , my rai - ment was dyed

g _l.il $ 3;3%“

- !

\ .
] 0 EE
-
3 #' ~—
L2 « 4 L lp’-*’* H:
—_ mei . ne | Klei . der be - lpl‘ltl - - | te. Ich _—__—  der
— dyed, was| dyed tn  their —_—  |bload. 4 that
0 &lﬂ ,:' - e}i :i[ =+ j‘T 3 ——3 - i o
v der be - - spritz - - - - - | te. "I;h\:_.—‘/.___ der
n their &fe’s Hood. L lat
H s 8 . f:/ " - . tf| [ A .
Fte—— - === ==
v der be - - sprlt/ - - - - - te. Ieh " der
wn their zfe’.s' blood. 7 that
= 0 | 0 1" d. -r Y ”f,'/;  e—
3 T T ! ‘b- #- — k Ef +— !’; ic ;tt
\ der be - Mpritz T - Lo - - fte. Ich __  der
n their life’s blood. - f !t
+ i 0 ”
= L
T 1 T
1 1
S
N\ e o
> —

Yed. &

R. 5054 E.



15

sf /—\jl-;:k ch . . } N
== T :
ti mac. ti zu hel o
- tig, - - - - fen
L , msh - - - 4 to | suc - cor.
- o i e * = : S —
e e 28 bd: e &
re— det in - tig, | miech - - tig zu | hel - fen
speakin my -y, ?tgﬁ - - - Yy to | suc - cor.
n f Y P —— *
E="=cn e ————
- tig, | mich - - - tig—_ ' fu| Rl - fen
- ty, migh - - -ty to | sue - cor.
- i) 4
i - ——
zu hel - fen
speakin  my o  suc -  cor.

K X ¥
N Iy 1

w3

Kel = - ter trat
wine press trod
= |
Kel = - ter trat
wine press trod
iI: N \; }'
Kel - - ter trat
wine press drod
= ===
L 174 4 'V
Kel - - ter trat
wine —— . press trod

Leeas,

E.i -
[y cre - -9 Scen _ _' ,: Z} ===
1‘_ & :.'.' #.. T ? f
oyt e i et 1L -1
O v 1 | I—|
S — i — ;’ izﬁ%
. .
tﬂ- B = P . B R
lein, ich 41 - fein, und | V61 - ker zer! trat ich in mei- nem
lone, [>_ a lone, f}?e o - ple [ mgf}edg my ng/}f-eou.s'
i___ﬁ_#__ﬁ:j ¥ e i 1
J lein, ich "al .| lein, und | V61 - ker zer -trat ich In mei-ném
lone, ; a -|lone, the| peo . ple T a:gledg my right-eous
A | A sf. P - »
= = = e
lein, ich al -] lein, und | V61 - ker dZer-trat ich in mei- nem
lone, I> ak -| lone, the _‘#_;zeo ple 1 cru.s'éedz'i ny ;_zgé{-eau.s'
. iy Al A
) ' v g . ; L.D g. [ f ) ¥ < - et
ich . ich al - lein, ich al - lein, und Vol - ker zer-trat ich in mei-nem
7, I a - lone, I a - lone, the peo - ple I crushedin my right-eous
. - - . . =
o : ~ =
N+ ‘
f)v ] 74 8 t’l 1'!1 T T Y
w
lh | y4 f ﬂ.ﬂ

LA

R.3034 E.




E =
il
¥ ? e
= —F
t
_ : e & | PR —el
= ¥ 1 — : ! } — 1 =
Dass ihr  Saft mei - ne Klei -  der be -
And my rar - - ment was  dyed n their
, D —
“ . - e - 0 v .
: ey
T g%
g5 %
A gu# > f1 i N . A 1 8
— g =t == i e e : 3% %
r3) T — L 4 i-l- -
Dass ihr Saft mei-ne Klei-der be spritzt),
And my rai - - - - ment was dyed in  their | dlood,
D ¢ &. f » h_d - - 5 A~ 1
== = : = £ ; - = e ==
¢ Dass  ihr Saft mei - e Klei - - der be -
. And my rat - - ment was | dyed n their
.- R PN Py do. o
.4 by = 1| r ; 'I; F I"l "E F 1 i l; Hﬁ
I L L b— ‘#_ﬁ T Y I - Y
spritz. - te, bhe - spritz-te, dass ihr Saft mei - ne Klei - - - der be -
life’s blood, their  lifels Wood, and  my rai - - ment was  dyed ) in their
. /‘I!‘ .
» press—— . %‘ 4 2T .
¥ 77— 1 1 i v y-w—
o § 1, — a—— :
. # I i - .
Sempre . i
e Ll |y b 4 o :
1. ' 1
] = ! e
1 - — I
¥
Ly ‘ oL,
e =—==c——0x2= =
dass ihr | Saft mei - ne Klei - - = - [der be-spritz -
and  my | raf -  ment- was | dyed. in their ;{_ v's
= ===== e ‘ ===
Saft, ihr | Saft Mei - mne | Klei - - - |der be - spritz -
rat - - ment| was dyed, was | dyed n their lofe's
k T 'y 1 = N .3 = o
1 1 AN T 7 ¥ :” JF- J‘r *{. j) i— W
spritz -te  dass ihr Saft=—— mei-ne | Klei - - - | der be - spritz -
ife’s ood and  my rac - - ment was | dyed wn their f‘?fe)s
iy : -+ $J A
: fn - 1 11 I. 21[‘ - Il: -
ihr Saft mei - ne Klei—= - - der be - spritz -
my rac -  ment was Z their lyfe’s
: ﬁ
|
o N\ N

R.5054 E.




f b o~
[; 1__”’1_4 F " 2 é;‘ I
der re - det m Gna - - de miich -
that | speak in  my mer - - oy Wtk -
P v A s L [\ sf 4 Ry
3 AY 1 I. l l ll ii 1 1 1 ;.
leti; =" ;l;rt " re e det in | Gma - - de inz;m}: -
—_— a spea m m mer - - ¢ nigh -
e=———-r Y o) 1 W
- ) 1 ) l; 1 T i -— 1
' g}ert re v det In Goa - - de m%,icéh -
a spea. n mg mer - -y migh -
' . oy - he .
Rl — !5"‘ T -
der  re - det in Gna - - de miich -
that  speak in  my mer - - oy migh -
('_-__-‘\
) { E o
4 (Y] - - 29 A0
& 7 P17
217 )
;‘nf.
3 . ——
[ 4 % - - i A
& v LN A
un. poco /ﬂrg(lmen{e Andante. (dze iaf%ﬁ&;&lgﬂ J‘”’”"
s*f/'bn’ ® by Ly | bav A
e e b ——
miich - - tig zu hel - - - - fen.
migh |- -4 lo suc - - - - cor.
’gﬂ‘l lg‘ l .yll 1 { } E Iy VH'" 1"; 1 b
PR : S e E LT * =
1 ; T = e
mﬁcg < tig zu hel - - - - fen.
g MUER - b ue - - - - - cor.
"‘ﬁ. ’J’:ﬁg Ity bz~ ¢ e IR, m
P e+ = oo :
méicl/i - ';ip; Z;u hel - . - - fen.
migh - 4 SUC = - - cor.
i, Zg ”‘.z' be- b - PO :
: b s b= St ¥
miich - tig zZu hel - - - - _fen
migh - ty o suc - - - cor. (die & etwas langsamer

Andante. als vorker die

[7)
i ‘

p dolee edlespress.

'Y

}\ ? } M— P T 7 1) 11 A 4 o)
E S P
Doch der Herr _ hat Wohl - ge _| fal-len an dem Vol- ke, das | sei-ne Ge-bo -te
Yot the | Lord, He ta - keth |pleasure in that peo- ple who | keep, who keep His com-
_l' ; 1 lk = L } L —
== CE L
* © q k—*———/
4
S £ Re—
L A4
1 1] 11

"Br. u. Celli.

R.5054 E.



Noot to stowiy.

] nM’c/}l schleppend .
= = = e e e —
Er |giebt dem Ko - nig
L He wes  the king long)
e
5 Er |(giebt dem Ko6-ni
olostimmen. He %"fw&' the king /on%’
- }xr_J'lF_ .
Er |giebt demKo- l;ig;
p&’ Zwes the kinglong
Er gi‘gbt dem Ko - ;;ig
He zwes the kinglong
dolce - — , .
{(l. Ft: l! :i‘ , i ; 1 1
1 LW 4 & 1
ach - - tet, hat |Wohl. ge-fal-len an dem| Vol -ke das sei-ne Ge - bo - te ach .| tet.
mand - menls,He | ta - keth pleasure in that | peo - ple who keep, who keep| His__  com-mand - | ments.

pres—— f \ )
— ] 1 = T iy
107 —&—] #—1 £ -
JP P - - t
e —————
| 7. |
© P Zl . 3
hadl b4 \>d
= > A ?&—4—
= L | =d
I I |
e cresc.,
I I i =0 - -
2 e e === ,
lan - - ges LeTben, dass sei - le Jah - - - Te with-ren  im-mer
king ong | I, so  that kis | years en -| dure, en - dure
—————r  presc., L
t T — + A — ~ 1 ¥ —
P = ety o]
) of 7] y &
n - ges Le - hen, dass sei .me Jah-re wih - - ren
king  long life, $0 /).zs years en .| dure Jor
1 % IR
L2 T e+ = i
an - ges Le - ben, dass sei - ne Jah - re wih - ~ ren
king  long life, so  that kis years en -| dure Jor
*W———T| o 1 A — .
- T
1 ——
lam - - ges Le - ben,
king long  life,
e - hd d
L L d Ld L J
crese,
1 X ¥ -y 5 » »- »- — 1
E B IR e s E S e = |
fir,_  dass sei-ne Jah - - re | wih-ren im-mer | fur__ und
- more, so that kis years en - dure, en - dure ev - - er-
— crese. , .
1 —
Vi r\’L ?: ! {n\r X 1 ? IF. ? -
\b_/" i . T l" 1
far, dass sei-ne Jah- re wih - - ren fiir und
er, —_ so that lis years en .| dure Jor ev - - er-
———— crese. . -
e = 2 £ e = E
1. vV — | 4 1 1 3 14
fir,— dass Sei- ne Jah-re wih - - rem fiir und
27— rps so  that lus years en -| dure Jor ev - er -
i g {2 » + e
i) o
: : ; P - s
N\ dass Sei- ne Jah re wiih i : = : {
s Sei- ne - - - - ren im . - mer, fiir und
Y so  that kis  years en - - dure Jor er . - er, er - - er.
éﬂf—'} . - - r - -
4
- L_J L L -

R.5054 E.



Sempre cresc.

19

= > dim.
= e
. . § 3 ¥ ¥ ¥ — 1 = } L — ; ﬁl 3 "[ 1 1

D) T T " - P " LA X R AU A
fiir,—.  dass sei-ne | Jah-re wih - ren im - mer fiir und | fiir, dass er im- mer blei-bet vor
more,  so thathis | years en - dure ev - er, er - er more, that ke in the pres-emce of

At u sempre cresc, ) P dim.

4 o— H e i o t I T L 'y
= ' e e e ;
® b i_‘_g ) { ——— S .4 77
fiir, _ fiir und fiir, dass er im - - mer | blei- - bet vor
more er - - - er more, that ke in the pres - - ence of
«5‘6"7)1]]/‘(,‘ erese. .
L~ . \f dim.

G 7 F — = = = 0
v I ' N o " . Y M
fiir, — wiah .« . ren im - mer fir und | fiir, dass er blei-bet vor
more en - - - dure ev - er, ev - er more, that ke stands be - fore

Sempre ¢resc. i
ot T e ta e £ Vo VS P —
-3 — t74 1 1 e 1 1
# 2 H ? t T Y - 1 T 1 1 T = ¥
fiir, _ dass sei-ne Jah - - - re wih-ren im - - mer  dass er blei-bet vor
more so that kis years shall en - dure  ev - - er that ke stands be- fore
g, S > ——
( 1r; 119
L - T
LS ) N [N -
S ki) - [ & (%)
[Y) " [d xp p /fl O_ dim, | O
— » e}
I »
- o s faxe £ o oy
. o b - I IV A T T 1 1]
P-J¥al | L . 1 1 1
b LRI ¥ M 1
bt
——— T
_‘"—H e f\ 1 N I Y
; i (S —
 ~—
mer blei - bet vor [Gott.
er, er - er shall |stand.
;L\\ i\\ 1 ‘2* -
- o - 1
e =
- mer vor |Gott.
er shall|stand.
prm——— e
e
l'l "’
- mer vor |Gott.
-~ er skalllstand.
=
| S— —~ ry
e = = =
- mer vor Gott.
- er shall stand.
p espress, g ;
¥ : e B e N
e N N + H "
3 < } e v L A §
Dochder | Herr___ hat Wohl - ge -| fal-len an dem Vol - ke, das
Yet the | Lord, He - ta - keth | pleasure in that peo - ple, who
p Aoke assal ——
a1 2 = ==
|14 ' T T g
Doch der | Herr, der | Herr hat
Yet the | Lord, the Lord, He
B )
2 ¢ or le
e —
3 = i o 1:#—#—
— 7 . r. ¥ 1 - 1
anice assat M ! A
Doch der Herr hat
# Yet the lﬂ(‘l] He




- dole . e —
_i Ill‘ - i"l } ’1 ; X
T
sei - ne Ge.bg - te ach - - tet, hdt Wohl - ge-fal-len an dem| Vol - ke, ‘das sei-ne Ge-
keep, who keep His com - mand - - ments. He | ta - keth pleaa—ure in M/zt peo- plé who keep, who keep
A u b sewmpre dolce )
o 1 b . ‘i!‘r‘ o > ﬁ% 12 F
' T v . ; 1 F—r— Y
- ge fal - - len an dem|.Vol - - ke, das sei. ne Ge- bo - te
- - keth pleas - - ure .in that| peo . - ple who keep, who keep His com-
sempre dolve| . . | N
: ‘ 2 b S —=
q . T R O = .
Wohl - - - ge - fal - - len an dem Vol - ~ ke, das sei- ne Ge.bo . te
ta - - - ketk pleas - - ure _in that peo - - ple who keep, who keep His com.
\ [e— [y
1 1 D N — " § -
. 0 + Y i It 1
® L «d °

4 & — — T Y
3 - IF ] ¥ I 4 = — = j:
T 1 1 1 .
Er iebt dem Ko - i an - - ~ ges, an - - ges
He fm-e& the &mg Iagg } %e }'z'zg: ong
———— + A1 1 4 I
—t » i) —a- o o T 1 :: T
=: i & & a’ —a ij =
bo - " te ach - -| tet.  Er giebt  dem Ko - - - Dnig lan - - es
His com-mand - - (menls. He gives  the king lonig ltfe,—_  long )
£, e ———— -

I ¥ ¥

- : ;
gebt  Gem }52%- e }“}e, - ggs, | jm - ges

= , — =
SRS — ; - =
ach - - tet . Er glebt dem K6 - nig an - - - ges, lan - - ges
mand -  ments. He &ives the th long life, the king long
’! - o i ;
= STEc=sErs
— gz
[ — Harfe .
1 o
=

Yed: H Vel #F Y. # Yo *‘EP‘ #%. #

crese.
Le - ben, dass sei- ne | Jah - - re with-ren im - mer fiir und
life, ___  so that his | years en - | dure, . en - dure er - - - -
A u# D — Cres. \ s ———
e — r— ] — = = =
\ S § T i - o ﬁ—""-—i - = hg -7 - T
o o I) v — 1 A" l!' H" . /)
Iie - ben, das 3{1 2@ Jah . re ih - - ren fiir und
$0 s ears en NT or er - - - -
Aoy 2— yerrs Geser | TS / . —_
R o} - __F"—R : + }' —F i Wtz 10
R ! — —f——— — .' P————
¥ — }
ass sei- - re i - - ren it
dass sei-ne Jah - re wiih fiir und
so that kis years em - | dure___ Jor er - - - -
.
= = = = 0
r.
dass  sei- ue

P
=
-t

N

C1esc

NjA
Ne

8
4
{
(t
Y\

R.5054 E.



v » » » 5
: : P+ b © £
¥ 7' Ll L) ) 4 o I : T 1
sei - ne Jah - - - re wih - ren im - mer fiir und
so  that kis years en - | dure,__. ev - er -| more___ en .
crese. . )
L T 1 1
= T 2 = = ZE L=
-‘- ¥ T ¥ T
dass sei-ne Jah - re wih - - remn fiir und
so  that kis years en ' - | dure his years en -
crese.
H - > > ou 1S4
= === === £ ===t ]
dass sei-ne Jah - re wih - ren fiir und
- so  that his years en - | dure his years en - -
crese. - e _
T 1 - 1 - o -
T i3 1 1 1 1 11 | el
i 1 1 s Il
- re wih - - - ren im - mer fiir und
en dure, Jor ev - - - er more en -
. 4 ie A9 T L,
e £ = ZLf —fTf8_-pa"pe ¥, = e
n 9 $
A } F T 1 | i 4 ] Sy
] ' 1 T I 1 L ¥ J i AR 5
() | —
| iyt 44 4
| i - o0 —
oyt 7 e ———%
et 1L 1 1 I — 1 1 D
Z ] 1 i 1 ] 1 i @
b ¢ S 1 T | 1 1 %
£, - . LT dim.
e e —f—r—» » ¢ = £ a - o
17 T 1 1 1 1 1 H 11 1 1
—r - & ! ' T 1 T } i
dass sei-ne Jah-re wih - ren im - mer fir und fir_____ dass er
so that kis years en- dure, en - dure  for ev - er - more, that . ke
£.1 [N — | ' T — dim.
Lt e % : ! # ——
170 L‘_‘—i #‘ A — -7 -2 i F i__‘_
fiir . und fir  dass er im - - mer
ev - - - er - |more, that ke e . the
o dim.
x » e o = = <
r== — —
wih - - ren im - mer fir und fur
en - - - dure ev - er, ev - er - | more -
£ T T ) o~ O (3.9
et £ T —= ! s
— : — 0 '
ro . ' 4 .
dass sei-ne Jah - - - re wih - rep im - - mer
so that kis years ___ en-dure___  for ev - - - er,
b crese. . Lo . dim.
i 1 »- = -
= - —fp =g P f  —
-I[ ; 1 LJ 1 ! }
wih - - - ren fir und fiir, dass er
en - - - dure er - er -\ more,__._  that ‘e
P crese. , . dim.
1y 1 L 7 1 o
= o === ===
+ ° '
dass sei-ne | Jah - - re with - ren fiir und
so that kis | years en - | dure  Jor er - er
p, crese. ) £ dim
3 1 - i
Z= g =
T t '
wih - - - ren fiir wund fiir,
en - - - dure ev - er - | more
wf_cresc. L~ J 2o dim
= 1 - " - 1
= — = &
.. 1 N | 4 | ——
wih - ren fir____ und fiir, dass
en . dure en - er - more, /__Maz‘\
=~ —_— N & %
- i 1 T -
~ Ee=s=mmsE SEE S s s s
= ie° | T = o
f P crese. % S dim. -
! F e —
= { iT IL ] 1
I 1

R.5054 E.



R e P - o — .
=== —a—a — : a2 —_— =
L' b ol - @ - VV I l ¥ T T i i
’ im - mer  blei- bet vor Gott, im - - - mer blei - bet vor Gott.
n the pres-ence of God, erv - - - er, ev - er shall | stand.
P e e ; ; — ¥
oy —— > —a = =, = - P ——r 1 T =
v . §~—_——-—"/' el & & T
blei - - bet vor Gott, im - = - - mer vor Gott.
pres - - - ence of God, ev - - - - er skall | stand.
2 #. _ p__ —ﬁj\: ; .
T —t=—= —F——#F e = g - =
v ’ . . i J i T - ¥
dass er blei- bet vor Gott, im - - - mer vor - | Gott.
that he stand be - fore God, ev - - - er, ey -| er.
P i —_—
"2-1__:———-_ r———14 r W.}’ K3 l\\ IS ‘4? } —
J % ‘HLI“' 1 1 1 |'.I = I'J T ! L i” # - = L o3
dass er blei - bet vor Gott, im - - - - mer  vor Gott.
so that ke be - fore God, er - - - - er shall  stand.
—— e
A ﬁuvﬂvu g : o e { p Af\g- : ;\ | N 1 3
l':i=:—i--— g —— - = i M"J_ } .3 —-
- —F i ' = —=
im- mer  blei-bet vor Gott, im - mer blei - bet vor Gott.
in the  pres-ence of God, ev - - - er, ev - er shall | stand.
O & Q —— g R
 —— 31 ! k k - I I ' Y K ¥
HED - oD - o —w a3 o - o o o 3 -
v . . — o A A &
fiir, dass er im - - mer blei bet vor Gott
more de - fore God, L skall ke ev - er stand.
/) ﬁ 5 v — +
"lé_‘-:‘l_-_—-—— Jlfl = F ='F ?!7 VH TRI __i g
v dass  er blei-bet vor Gott, ' | im - mer vor Gott .
that he ~ stand be - fore God, L ev er shall | stand.
gzsts tﬁtl‘ blei- bet vor %obt,_________ vor Gé)t[%
A LR e Per——y =
~ wanEn T b 4
R T VAR =1 '# ] Gf -
— er blei - bet vor Gott, vor ott.
— ke ev - er fore God, Fore God.
L , 2
-
T I s 77 124 i
Pﬁ —_—— T espress.
mn EB; E&,o b i 8
F P N d y I Pt
7 T 1 ria 1.7 £ T E—r
et 1 i - prd >y
” —— i ] —”

%,
|
N~
M,
A\
NN
\
N
5}

g
e il
N

EHE == . 2
¢ _J_ /_\J- e P —— Pplungo
- 73 O
m R im = hﬁ | j Py ) 74 o o )
] 4 A & 4 - > A [\ W 4
| = i s - =R
" J L]
- — attacca

R.5054 E.



I[[. | ' 23

| 4 —
T e S 3 1 | S

~— .
Jauch - - zet, jauchzt dem
Hon - - or, praise the
'fl"""\:g  e—— £ : —

= ! ——= =t

Jauch - - zet, jauchzt dem
Hon - - or, praise the

Allegro maestoso. (come prima)

= —— P—
l g oY 8 mlitm
o o

T 1-111.1' = +
[ -

-
Sl
N
116 | 19ee.
T
‘. p /.
'\ Q:

1 L &) —— P l[l vdl N
= : — oSy {
L ry [ 3 - 1 i o) 1
G 3y #$ ! : »—a -
Jauch - zet, Jjauchzt dem Herrn, jauch - - - zet, : jauch -
. {Htm - - or, praise the Lord, fhon - - . or, kon -
r—F+ e i » w— «
[ 4 boud -  § Y - L 4 T
.3 .7 f’ r o3 77
" T 1 3
SIT, jauch - - zet, jauch -
orda, hon - - or, hon -
[ 0 o > - Gf, of T
1T J & 3 Iz | el ! Y AN P T - 3 a7
L3 ¥ 1 — - 1 * ;4
G ! = Y ! ! 1 s 1 +
Jauch - zet, jauchzt dem Herrn, jauch - - - zet, jauch -
on - - or, praise the ord, on - - - or, hon -
o of e
b——1 ¥ = - = o — ——3} 1
Z !'l LA [ 3 ‘ f jL L ol 1
Herrn, jauch - - - zet, jauch -
ord, _ hon - - - or, hon -
] . ’ 1 .
‘." - e oo .
) e e ep— . /’-\ .
- ol 1 I . o < : ° R
i 7 7 4 Za 75
1 T 1 p= i Z)
s o T , —
~——— . S —
g ™ . .
9’ ' .
= . i | ;
. ~ el Pl 3 E_*__ 3 \
O © r & [ 4 ¢
L4 & i L3 T E— &
. I T - ] | ]
}
. e
%/_____\ . oy g ) ke
T T 3 g. . T < 17 ¥ g 3
1N — k & - —g T —
o L F— t =1 w—w ? 1 1  —
- zet, lo - - - bet ihn, jauch - - zet
- on raise I ye Him, kon . or
P A | |
Y34 14 1 1Y 3 — 1 1 3
—+ - - e i——— e
} - w2 — gb %
I —— 3 : 5
- zet, lo = - - bet ihn, jauch - - zet
-9, praise— 1 ye Him, hon - - or
of off, ] \
? I rY i iﬁ. - - : Z 1L a }
= ; = : =+ £ £
- zet, lo - - - Bet ihn, jauch - - zet
- o pratse_______| ye Him, Jon - - or
—3 i = ——1 = 3 =
é [ }’ -IL _F [ Y (73 2 = [y
T Bl % :
- zet, lo - - - Bet ihn, jauch - - zet
- or, praise ye Him, hon - - or
#ﬁ o B2 b}?é %3
= . ot B
) P2 & I )
[ 4 T d £ 1 [ 4
) . I .Y

B‘\f

[Py
l§
ap ‘
q
u‘
i
ﬂ?—h
il
[ Plag
o s

R.5054 E.



24
', Unpoco pitt mosso, ma ben misurato.

Senergico, N .
S ——_ = —F = 1 = ~T— — J
? v = —— —p F nL_—_:i——‘—‘—*F:ly*_A:_r* e
Lob und Eh . re und Preis __ undGe |- walt von E - wig-keit zu E - wig -keit dem
Praise, and kon - or, and | love and pow - er from ev - er-dastingto ev - er - last.ing

= = - — =
R
v

Un poco pit mosso, ma ben misurato.
I P ! 1 4

1 N

s

&
e d
e
Bl
A ‘.1___
LY

)} ' ik
unsStT Priz. )
+ fqr ‘p 1 i ! | | ] J
. T \ ¥
.

il
11
I

3 %H;

Jenergico \ . . , N
> = 4 1 Py £ SRR SR 1 T j+1
- :anla_‘ . — T —M‘ -

ﬂ(ﬂg “und Eh . re und Preis___ und Ge |- walt von E -wig-kéi{iu
Praise and hon - or and love and pow . er [from ey - er-lasting to
— . S ] = 2
; e et i e ;
Herrn _ un. serm| Gott,un - serm "Gott_ Lob und | Eh-re und Preis, Preis und Ge |- walt _ dem
to the —— |Lord our God. Praise, and | kon - or, and love, love and pow - er fo
] ) I J | i ] l | [ o %] .
WY J 3 1 4 I [N N T A D
. _ . gﬁg . ﬂa {‘ Ei' gy
- RN S :}' i o | bpte , £
AN 4 3 bN -
—& ] B A " —&— 4 — 4 —
e T

R . »gcm;;ref

; A—
P st Il b ox LErEe el
E - wig-keit dem Herrn_ un - serm| Gott Lob_' und | Eh - re und Preis ' und Ge.
er - er- last - ing to the Lord. Praise_ and | hon - or, and lore, _______ and__
flwwr,lzico ]
— = P o Z e
q -
Lob and Eh - - re und
\Praise and hon - or, and
- peemy | N v£>A — 4
ety e s e e e
Horrn — un - serm| Gott Lob und___ | Eh - re und
to the | Lord our God. Praise  and kon - or, and
£ energico e
— - b —- - Za } :l - i
= = , = ] e
Lob und Eh - re und Preis - und Ge -
Praise and kon - or, and love, and __
- . 1 R’ . b b | )
x — * ) I—
W e S S — ﬁ:%?_{_L —
) &2
) I =1 T
D)} /EI/—)\ ’ t - 3o r— | — i *
¥ & 2 "f/ : ~—— .
. ﬂ}.. )t o s F—P—Fr/_\' sempre i e |
Fr ———— I —
74 1 st n j; j ; f

q.g.

R. 5054 E.



5

e " £ =
walt yon E - wig. keit __'_ m E - wig - keit un - . serm
pow'r, Jrom | er - er- last - |ing, to ev - er . |lasting, fo our

F e =_——— * ! K

e e R R — s
L walt yon E . wig - keit - zu E - wig .| keit un . - serm
pow - erfrom | e . er. last - |ing, to ev - er _|last-ing, fo our

N fo— = = = = i A
=== ——
g — = —a {P | o I o =! ] } o i’ = ]
is waltvon E_wig {keit zu E - - wig-keit dem |Herrn un - serm
love ———___ and \|powrfrom ev.er -|last.ingto ev . - er_last-ing, to  |Christ to our
— — G — M e M
pr—F et L P ; £t . : =
)4 1| : H ‘F 1 1 A i 1 18 1
walt von E _ wig .- keit,von E - wig-keit zu E - wig - keit un - serm
pow - er  from ev - er - last-ing, .ev - er-last . g to er . er - last _ ing, to our
£ | 2 D . S
1/ i 17,54
= — SE=s==="
j B o T
| _F = = = ] |
' T —6 o —— ; W — —
gt === S ss Se s =
¥ f s 4 37 4+ _ = ° 3
0 4 P S o T _pif ~
" A/ A s P T 1 13 1 . » ©r
H—— e T e ——| : & N
¥ Al A j S—— } i 1S T i’ T
e Ll - 1 .
Gott. Jaueh . - - zet dem Herrn __  dem Herrn, jauch - - - -
God on - - - or the Lord our God! "Hon - - . -
H 1 £ s > piuf
12 oL T 1 1 3 b T ¥ 1 T
},& ‘{ : -~ - If ié I 1 1 — I EAY 1
T ZE w o i i d (%)
v Gott. Jauenh —— T zet dem Herrm,——__  jauch . Z -
God. PE— Hon . - . or the Lord gon - - - -
Hy—— L, _— ' + . " 2 f.
=== et ¢ = '
Gott. Jauch - - zet dem lHerrn,_._ dem Herrn, jauch - - -
God. Hom . . - or the Lord our Godl ____  Hon - - - -
———— ) g ——
by o et v 7 e st
— & = i — F : ==
Gott. Jauch - zetdem He‘rrn, dem Herrn,__ jauch - - - - -
God. Hon . orthe Lord our God! ____ Hon . - -

)

. §/] .IF.I', £

() ; 2
(,{ g

| £.0. W4 = d

& ot ‘ g7 ~ — T

¢ con 07% N piuf o~
- £

. = !
=
o

1N
BSR

oV

| |
—& 4; —]
&

L
t

d
I

: z

o S - .
%"” = ér 5:# : ll Ir - - 1 b & 17 ivA 1 I 17 7
- - - - - zet dem |Herrn. Hal |- - le J Iu - ja, Halle | lu - j'a, Hal-le -
- - - or the | Lord!
b v 1 e t 1 E—— : ———
L= E= === ——o=——=roa=c=1C=C
— [— . . . bl . t
- - z - - et  dem |HETrn Hal |- - le 4 lu - ja, Halle { lu . ja, Hal-le -
- - - - - or the | Lord.
| N [ 4 :
A i— = e — ¢~ e S > e & o m— :#anzrﬁ—:w‘f
P 1 1 J'Vx rv; r ¥ 'ﬁ lFJ 18 7] Jf ?——“—E’: ; I Y 5
- - - - - zet  dem |Herrn. Hal |- - le 4 lu - ja, Hale | In . ja, Halle -
- - - - - or the | Lord!
s . ' JL ] g NN | I AN
5 === s == =
- - zet dém Herrn. Hal - le - lu - ja, Halle . lu . ja, Hal.le .

- or the Lord!

I .
.
1) | 4 - N | =d
1 [ 4 - 4oL W ) 7l ¥ U 7]
bl ) ’a [N | 7]
h(BL N ] 7l ol ~

R.5054 E.



il R 1 _ { i1 NI WY
@ BEL ..w r T ) b -

1 e i ~* o CS ' ' S

. ' . = ; %
SMHE _ _ it ) = |

B _ X ; . . P N g N
v TS | o dmuwu\/% 1 ¥R S e NS S,
% Ve s i i B
1 o= e Y I@N\ANNV | 1N ; .

¥ i
PN
i
1Y
#1
le
r A
r.y
y 3
s
—b‘i

pa—
—
scen
t
- le
seen .
=
- e
o—
Jja,
]; y 1
1 ry
T
A l'/
i
___._._‘_
\_/
O
HiY
lu - -
1Y

1 i~ 3 ]
: ) cSLERE CICHIE IR i
I ESILIE e, | .8, 1o o~ , ' . : !
- J ]
' v ' t a \ 4 - F...Iu. 3 = Vl_l. 8
' ! N \ i
alllz Hme Q= nuERI A |Na & ' : ' ' _ hitl
%
y y ot s R JEle %
oo ol 1R 2 WJ t 4N % M . g I TIOITe
: . . ST R SH S e [leE  efille  ‘nuls
[} D | ™ P || ﬂ’ 3 .ﬂu. o = ] 4—
y m./m. ) W.M of [ lw i ll”’ . f.i =y his 11LH bt = = T T Y '
IRES NN ey YiE LYY S Q N 1 — .
s =< & e 2 el [ YRORR | 11l =
s (Il i SE oy , SRS e I wE M il
RS = ~ 1 nR ] —t LI = r—t vy
n.w...r- =Y .S, S L g _ NIR=T. i \ | SHeL T ™, IS £ L e | | 8
' ¥ Il.nk . . M r f-y .w“ 'Ll_lv &
™ TN = 1 ! Mz ._.1 1
e . -1
N \ [ i ‘. — t——
=~ Lod
k“m ° , M 5 _ 197
s jpan < A o
N —t »: -l
SSHE i = ] i A
], . i |
' ' T v i .Ir...'.. 1. :
bra 1 o= TN T 1
3N

= i
e— |
1 N
f
.y
=—F
Jd
, ere
Hal . le _
‘ i
[ |
]
cre'  _
:#;'___4__,9

1Y
1
Il

<1 ¥ T




27

£, I I m—
Lob  und Eh_ re und | Preis und Ge | walt,
Praise, and hon . or, and love and pawr
- - £ t I T b T { | v +
e e e e i
Lob  und Ehr’ und | Preis und Ge | walt,
Praise, and hon - or love and pow oy
I\
= = i 1
Lob und Ehr und | Preis und Ge | walt,
Praise, and hon . or ore and pow’r
£ . ,
= = i z Be g im ro—1 +—%
Lob und Ehr’ und Preis und Ge - walt,
. . 1= — Praise, and kon - or love and powr
'l "f
3 i
7 T ]| | -{ - - h’i
NIV ] 154 T  I—— 1l
[ . > R q;::
| | — 66’77? e f'
o=
i i
] A" q i
| £ U :
5 = “he T ——
- } 1 * T 1 ¥ 174 { £
Preis und Ge .| walt, dem Herrn __ unsérm| Gott,
Pow . er and | love to Christ ___ our God.
0 ! 4 3 } A
= = bt —F g =
4 Preis und Ge J walt, dem Herrn__ dnserm | Gott,
) Pow - er and | love to Christ __  our God.
1 1. ° o Py Y B. .h »-
+F - - > | 4 = 124 1 F — =
b : | . o - — For
v Preis  und Ge .} walt, dem Herrn___ unserm | Gott,
Pow . er and lore’ to Christ___. our God.
;’D 2 {2 5 » S
NN | 1 - 4 T 4 Il = IR} 1
P ! — —F f ==
Preis  und Ge - walt, dem Herrn___ unserm Gott,
gow - er and !l)oze to Ulm.s‘/_ our bGod,
- - = L a - y
- :})t;g bg 'g U,ﬁf——"\
¥ - 1~ F I~ {"“’
 — —
T —* P —— 1
i T = ; 8 o, "
, bg AL Vi
} T — — — ¥ m
Z '  — — Y =i v
: i‘“@ 1 bz & &
" " r
-2 %2 %
p trang.
i
= = = 22 b ek
Lob’ - und Eh - re
Praise | and hon . or
anz.
— b F 1
1 T T
Lob’] und Eh - Te tran
Praise and hon - or pl’p ang.
- - = i
Lob___
trang. b Pruise
Viol
2O LIS : T o
S WP PO Y ————ThP — '_\t_—_
2 <y o =7 ¢ ¥ =
~F Dex. e AN ] Z . 1 1
V& i " % 7 1 -
P H;rfe J bj bib.i !)g
WLPE- ¢ —-= =
12 Al
i g T 1hs a
T

NN\
3l
fma
dl
dlie

& R. 5055 E.



1

B - = - - -
v

) plrang. Pl p
T/ A T N ] T
. o - L 1 I 3 X - T 7 - W A

~ 7 ) 574 1792] 7 LT T . | 7 1 ~
LA 4 1T i) Ko Il 1 ool I oy
— P b 4 2 4 ~— r—
Lob 1l . und | Eh_'re unserm | Herrn, 1
Praise _ __ and | hon - or to our God. . N
l‘}z
1 - - — - -

b

2 b be
T 1 o T ) 2 v - -
b 1 ¥ H ~
v — +

—_ und Eh - - re
and kon - - or, —
: |

H—

sempre

:'\

i BT
ofoll
‘ -

\
Sk
=11

._;_
|
h

:5“'
ools]
B
N
\
[\
(

‘
i1
1 Ml | T
N i oy 2t 107
Va | LS 7 7
g & ["8—L% bs
N cae——— L
Fm N
—_

By e 1
v Pa B Pa s P e -
== =4 = =2 2 =2
U L——'/
5 bs__ o T o
vV wmfpmolto cresc. N —
NN — I S H >y = ) n =
& = F— 1 o —4F P—x  E— —5=
11 y - 4%; 3 1 T 1 - {; ! N - 4
und { Preis und Ge |- walt, Preis und Ge .| walt__
and | pow . er and love, pow - er and lore
| r ,
) 2 L4 kS I
5 = = = 2 7+ £ —
f f —4
Lob und Eh - - re und
Praise and hon . or and
L mfmqlto crese. f . .
h S b - @ > .~
1y - [ 4 -y = - — 1124 ® y 3 1 T T T S~ Ty
> e 2P — z e =
und [Preis  undGe |- walt, Preis und Ge [ walt__
and | pow _ er and love, _ pow . er and love __
7z ) 2. I/} »
T - = = f £ F —— : 0
9 1 ! T L { B - . — ¥
Lob und Eh - . re und Preis und Ge -
ise  and kon . or and pow - _  er and
| ——
I
|
'
Y J
1 . 1
T I
ot
pif A
1 y - r 1 T :ESLLJ*
walt von E . _{ - wig-Kkeit
lore N Jrom ev _ . - er_ last -
2iLSf] A |
T+ ; — r—> ¢ 7
£ e L Fr g e F ]
L walt___ von | E - wig.kbit" zu | E _ wigkeitdem |- Herrn un.serm |Gott, deh
love Jrom | ev . er.lasting to er - er-last- ing, | to the Lord our God to the
ziif] . L be i o
- ¥ r~ - N A Py I T ©:
= & .y - T L VA R y | S 1 I
T — T L L . o - = - T
walt von E-wig_keit zu E - wigkeit dem Herrn
love Jrom | ev- er-lastingto | ev . er-last. ing, to
D1 z
==c=—isE==_===5 Se=E==
walt von E_wigkeit zu E . wigkeit dem Herrn, dem Herrn  un . serm  Gotf,

God. _

pow - er from er-erlasting o ___er . er-last-ing, (o the ~ Lord our —
p = TN ) 4
p, L etifte of £ e SR ) T b £
i S i S D —
5 S— — s e v A —
- 71 J -J. /J T~ 1 T ‘ B -

an
[_

4

et

: rLt
| E—

<
- v

TITO 4
|

R.5054 E.




L~~~ . Py n/' '\“ Wff A/}:::&‘ ﬂ/\
2 | 4 3 b & 15 -
i \?i;g‘- 'keit' dem herrn. Hal . - Ile i. iu s ']a,j_ H'al-
- er . last, to the Lord.
= E E===1Cuc iatr
Herrn un . | - serm Gott. Hal - le—~ Tu } ja,Z_  Hal-
Lord, our Fod.
. .l.l{:\ e N . .
:n f 1L } T 7’ : ¥ ) 11 ! L 1 !
— un - _ - serm G'og,t, uR - serm Gott. i Hal . e Tl | fia,_.'__ Hal ]
= the lml'd our | God Zi”—." God. o — o
B - £ o me—_ e a » X ﬁf - —— Z
+ —ir-—¢ F F ] st © 2
_ dem = Herrn un - serm Gott. Hal - Mle L fu - ja, 1 -
o to _the  Lord our God
< i/
] =
e | g E# | d ge = % w .
( < T T i 1 t ;{ - i ~ =
B I 1 e i .
)5 - ‘i-ﬁ 7 = E ¥ - -
A L7 B I [y .
, >
= 8= i
Hal . - T - Iu R Ba,._l Hal
.}.’f | ! A i 1 A
Hal - - 1ec. lu | jo—=.  Hal
L = — —
Hal _ - le - Ta ] ja,— Hal
4?47‘/.'\ Y - |b /) >y 1.
Hal - I Pt 12 - Ja, L il
= 4 —~~
r-l i -1'1 NS - -
<
! /—.‘.. ﬂi .‘- i
PE= =S SESESEEsn S = =
3 — |
tfran
/\: . X 73 . pn’ol
2=t = = L — 7 1 LS
D o T 1 1 1 1 -
¢ le - lu . ja, Ha - - o] I _ ja,
trang.
9 15 1L } Y | de?[ pi = t
=2 = 5 _———— =,
v le—. lu. ja, far—" - .jw - % Hal - . le -
trang.
pdol — ]
. £ e p—2+ —— e —
v le - Tu | ja, Hal .7 - Te J ln . ja, Hal - - le _
trang.
p dol.

‘ _f = = [ r
P ia Hal - . le -
le - Tu - ja, cant. ed espr.

— _ m
)| X, »- TPY N CSP S R L 7 S
e - ia — : ) ¥ i e
b 7 " A w— T - s
‘ — = o
S s B 7 T e £
1 f i e ﬁ'—t 1
O/ ) - ‘ *l i H ] )
Z b l‘ I 1 1 1. Vi - S
2 g - ey j
oA ——
b R.5054 E. W




le -

Hal——

Hal

lu

le

Jja,

Hal

iu

le -

Ja,

Seen

In
Hal
Hal

le ]

LT

Ja,
_____¢%.

cre

Hal

la

HH

S

Jas
cre
cre
- Ie -
%

Hal

Tu

- le -

Hal

Hal - Ie -

>

ja

L%}
Jauch
Hon
AL

Jauch

Jja,
Hal
o
Hon
££

Jaunch

o

lu -

ja,

(87

le
la

Hal -

63.5054 E.

ja.

.

ja.

ja, Hal_le |

Py

Y
77T

2

2

1

Hal

Ja,

lu

17
lu
le
(%]

¥

Te

4

~_ T

ja,Hal -

-




8 pmsa——————— & e Ry e ———
PY 'fo ¢ X3 ‘fa I X ‘?&
1 + — - —— 1 T bo—r—F
yui T r 3 T 1 . ¥ — ry I 1 ﬂﬁ 1 — 3 1
¥ - r— - } :
dém | Herrn jaueh  _ - - zet, jauch - - 14 zet, jauch _
the | Lord! Hon - - or, hon - - or, hon .
\ st st R N sfl
H t2 = 1Py = Ty -
o — £ ip—¢ i i ¢ ==
dem |Herrn jauch . i - Zet, ~jauch - T _ - zet, jauch - -
the | Lord! fﬂan - - or, fkmz - - or, flzon - R
s sf, Ky A e ——
ﬂ » f 2 12 o ® Y TFT"} Y ” _#F "l”
174 rN I H k) r-N L = i i Y i 1
A & ¥ T 1 I ‘I | L4 1] 1
dem |Herrn jauch - - - zet, jauch - - - zet, jauch . -
the | Lord!  Hom - or, kon - - or, hon . .
] '} -
inl 1 7
174 1 r 2 T
T T r i
- dem Herrn -
S the Lord! -
*0 - afa
- [ p— 1 -—#f -
% ™y i T o —
17y i i ¥
[ fan W  —Y
AR V4 ¥
[,
P E—
Y % i E’ N
*p— ¥
7Y Pa D [y
174 e
gh
P — :
Ty o ————— , L. .
/.4 O 17 )24 1 CAirZ ) > g :
P 1 t — o — - —————
T 1 1 T 1
- - - - - - zet - dem Herrn. jauch . zet, f Jjauch
- - - - - - or I the Lord, kot - or, hon .
1 | ££1 i | |
Lﬂ 1y T ) 4“ i éf '.,"A'T T JT ¥ 2 J
P—3 S 3 2 e e 7
- - - - - - et L dem Herrn, jauch _ zet, jauch .
- - - - - or the Lord, hon| - or, on .
ra— o o = g s — =
= t i e e
- - - - - - zet . dem Herrn, jauch . et auch _
- - - - or —_— the Lord, hon| - or, kon
— | T
- = e s s Vi _
| © L. Y - P2
o o © 2 e e £
A j I
- - - - - - et dem Herrn, jauch '_ zet, Jauch -
- - - - - or the Lord, hon -  or, hon .
o Pl iy i i
| /?‘ /] 7] Py E: . l
P AN S % ] V4 /) 7 v 72 N — ‘
7 4 WY W ) z 27 2] ¥ = - gj:
{40 WA [ -] /) 7) Ty
% 24 ~ 7 f 2 2
N ——— 1/ M
<z == Y = v/a
= 2 Z =i T ﬁ Y
. ] =4 = i - T ¥ s -
7 5 Y Y o= =)
74 [§ i%) S - # ¥
= < # W % ¥ i " %
—~~ I
e 8 | Se— - — = ﬁ
1 .
¥ ¥ +
zet dem Herrn!
or the Lord.
h | \ —
B K Vi S o —B ¥ hondd
- . [& W T /i a
~. zet dem Herrn!
Lord.
8 8 F r——=
zet dem | Herrn! !
Lord.
o o ¥ - - -
LS. O, €
- zet dém  Herrn! ’
- or the Lord.
| L —— L E: E ﬁ % i
p awn) ] . N . —
£ - - ]  J - [ 4 - Pa
{7 4 4 3 [y ©
7 —r f —
N
S . 1
o) M N N N
2 - - - 1 Y ] - [ A - k 4 -
7 Z =i y=i & . = =) .
\d =4 = N 4 4
o e o r -ab — —
Rl 7 7 7 v
P12 R.5054 E : #



